NAKAYAMA

GARDEN

NAKAYAMA

GARDEN TOOLS EXPERT

G.

AMA ']
KA,"YHJ TOOLS EXPERT S

EC2040 | AAuconpiovo NAEKTPLKO

m Metappacn Tou NPWTOTUNOU TWV m Owner’s manual
odnylwv xpRong

Art Nr: 013440

WWW.NAKAYAMATOOLS.COM

CEOX



Ene§iynon cupBoAwv nou Bpiokovtal 6To pnxavnua

’

Y,

Mpoagoxn! Kivduvog.

AiaBaoTe TIg 0dnyieg XPriong TTPIV va XPNOIUOTIOINCETE TO PNXavnua
DopéoTe yuaAid TrpoaTaagiag

PopéoTe WTOACTTIOEG YIa TTPoaTaGia KaTd Tou BopURou

AgaipéaTe To KaAWdIo aTrd TNV Tpida €av eival KOPPEVO 1 el {NUIG.
Mnv ekBETETE TO PINYXAvVNUQ OTNV Bpoxn

KpatoTe kal A&IToUpyACTE TO PNXavnua Kai ge 1a dUo xépia.

Mnv xpnoipotroigital Tnv pdTn TG AGUag yiaTi pTropei va TTpokaAéael KAGTaNHA Kal coBapd TpauuaTioud.
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AITTAR pévwon.
10 HAekTpIKG PnyavApaTta dev Ba TTPETTEN va TTETIOUVTAI JE TA OIKIAKA atroppiypata. To Tpoidv autd Ba TTpéTrel va dobei o€ KEVTPO

avakUKAWGONG yia TTpooTagia Tou TTEPIBAAAOVTOG.

Fevikol kKavoveg aodaAeiog
* Tevikég 0dnyieg ao@aleiag

A Mpoooxn: Mnv ekBETETE TO unXAvnua TNV BPOoxn Kal apalpECTE TO KAAWSIO a1rd TNV TPIfa AUECTWGS €AV TO KAAWSI0 £XEI

Mpoooxn! AlaBdaoTe OAeg TIG 0BNYieg XpRonNg Kai ao@aleiag.

H pn mpnon twv odnyiwv ac@aAsiag uTropei va TTpokaAéael NAekTpoTTAngia, pwTid i kai cofapd TpaupaTioud.

Pulagre TIg 0Bnyieg XpRong kai ac@aleiag yia HeEAAOVTIKA XpAon.

1. Ao@daAgia Xwpou gpyaciag

a) KpatnoTe 1o XWpo gpyaaiag oag kaBapo kal ye KaAd @wTigud. O1 akaTdoTaTol 1 GKOTEIVOi XWPEOI PTTOPEI Va TTPOKAAETEI TPAUUATIONOUG.
b) Mnv Asitoupyeite Ta NAEKTPIKG £PYAAEia OE EKPNKTIKEG OTHOCPAIPEG, OTTWG OE XWPOUG HE EUPAEKTA UAIKA, aépia r] OKOVEG. Ta NAEKTPIKA
epyoAgia uTTopei va TTPOKAAEGOUV OTTIBEG Kal va TIPOKAAEGOUV QTIA.

c) Kpatiote Taidid kar GAAa dTopa Jakpid evw AEIToupyeite To epyaleio auTtd. O1 TIEPICTTACUOI ITTOPET VA 0aG KAVOUV VO XAOETE TOV AEYXO.

2. HAekTpIKA ao@daAeia

a) Ta nAekTpIkd epyaAcia Ba TrpéTel va Taipiddouv pe v Tpia. Mnv TpotroTroinoeTe TToTé To BUoHa. Mnv XpnNOIPOTIOIEITE AVTATITOPEG OTA
yelwpéva nAekTpIKa epyaleia. Ta aBikta BUopaTa Kai ol TTPideg o1 oTToieg TaIPIGdouv Ba PEILGOUV ToV KivOUVo NAEKTPOTTANEiaG.

b) ATToQUYETE TNV ETTOQR PE YEIWPEVA QVTIKEIPEVA, OTTWG CWANVEG WUYEia K.a.. YTTApXEl au§nuévog Kivouvog NAEKTpoTTANSiag edv 1o cwpa
0ag gival YEIWPEVO.

c) Mnv ekBETeTE TO PNXGvVNUa oTNV BPoxn ) 0€ Uypég KaTaaTaoelg. H eicaywyr) vepou e éva nAekTpIkO epyaAeio Ba augnael Tov Kivduvo
nAekTpoTTANEiag.

d) Mnv xpnoIPOTTOINCETE TO KAAWDIO VI VA PHETAPEPETE TO UNXAVNHA I YIa va TO BydAeTe atmd TNV Trpida. KpatroTe To KaAwdio pakpid atrod
CeoTég emQAVEIES, AAdI, aiXUNPEA avTIKEUEVA 1 KIvOoUPeva pépn. XaAaopéva i utrepdepéva KaAwdia augdvouv Tov Kivouvo nAEKTPOTTANEIaG.
e) Otav xpnoiyoTroleiTe éva NAEKTPIKO EPYAAEIO OE EEWTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOINOTE TIPOEKTACT KATAAANAN yia eEwTePIK xprion. H xprion
€vOG KaTAAANAoU KaAwdiou yia EEWTEPIKI XPrON PEIWVEI TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIAG.

f ) Edv n Aeimoupyia evog NAeKTPIKOU £PYAAEIOU O€ XWPO HE Uypacia OV UTTOPET va ATTOQEUXBEI XPNOIUOTTOINCTE YIa ACQAAEI

BpaxukukAwaong yia TTpoaTaacia. H xprion autAg TNG ac@AAEIag JEIWVEI TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG.
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3. MpoowTrIKA ao@daAeia

a. a) AwaoTe TTPOCOoXK OTNV EPYOCia 0OG KAl XPNOIMOTIOINOTE KOIVA AOYIKI 6Tav XPNOIUOTIOIEITE NAEKTPIKG epyaleia. Mnv XpnaIPOTIOIEITE TO
uNxavnua étav €ioTe KOUPATHEVOI ) KATW aTTé TNV ETTAPEIA OUCIWY, AAKOOA 1) @apudkwy. Mia oTiyur) ampooegiag Katd Tnv AsiToupyia
JTTOpEi Va TTPOKOAECEI COBAPO TPAUUATIONO.

b) XpnoipoTtroimoTe rpoowikd €idn TpooTaagiag. Popdre TTavVTa yuaAid TTpooTaciag. EaptApara mpooTaciag 6Tiwg ydoka okévng
UTTOdMMATA TTPOCTACIAG, KPAVOG i} WTOACTTIOEG T OTTOIA XPNOIUOTTOIOUVTAI O KATAAANAEG CUVORKEG PEIWVOUV TOV KivOUVO TPAUMATIOUOU.
c) Aro@UyeTe TNV Katd AdBog ekkivnan. ZiyoupeuTeite 611 0 SIaKOTITNG €ival atnv Béon Off Trpiv va cuvdéaeTte To unxdvnua oTnv Trpida Kai
TIPIV VO ONKWOETE | HETAPEPETE TO EpYaAeio. H peTa@opd Tou epyaleiou pe 1o SAXTUAO 0TO SIOKOTITN UTTOPET VA TTPOKOAECEI ATUXUATA.
d) AgpaipéaTe OAa Ta KAeIdIG atTd To epyaleio TTpIv va To BaAeTe PpTpooTd. ‘Eva kA&Idi pTTopei va ekTogeuTei Kal va TTpokaAéael goapd
TPAUUOTIONO.

e) Mnv teviwveoTe. KpatioTe oTabBepd TTATNHA KAl ICOPPOTTIa KABE oTIyUr. AUTO 0ag ETTITPETTEI VO EXETE KAAUTEPO EAEYXO TOU epyaAeiou
oag avd Tdoa oTiyun.

f) NTuBeite katdAAnAa. Mnv @opdTte @apdid poUxa kal koouAuaTta. KpatriaTte Ta paANId, Ta polxa Kal Ta yavTia oag Jakpid atéd 1a
Kivoupeva pépn Tou epyaAgiou. Ta @apdid pouxa, Ta KOOUAMATA Kal Ta JaKPId HoAAIG uTTopEi va TaoTouv oTa KIVOUUEVA PJEPN TOU
epyaAciou.

g) Eav 10 epyaAeio oag guptrepiAapBavel ouvdean pe oUOTNUA aTTOPPOPNANG OKOVNG OIYOUPEUTEITE OTI TO £XETE OUVOETEI KOl TO
XPNOIYOTTOIEITE KATAAANAQ. H xpron auTou ToOu GUCGTANOTOG PTTOPEI va PEIWOEI TOUG KIVOUVOUG TTOU GUCXETICovVTal JE TNV OKOVN.

4. XpAon Kal cuvTiApnon epyaAgiou

a) Mnv uTTEPQOPTWVETE TO uNXAVNUA. XpNOIMOTTOINOTE TO KATAAANAO £pyaAcio yia TNV KatdAANAn epyacia. To owoTo epyaleio Ba kavel
TNV EPYOCia 0 ATTOBOTIKA Kal Je EYAAUTEPN AOQPAAEIQ GTO PUBUO YIa TO OTTOI0 OXEDIATTNKE.

b) Mnv xpnoigoTroigite To pnxdavnua €@v o dIoKOTITNG Oev AgiToupyei. OTTOI08ATTOTE PNXAvNua TTou dev UTTOPEi va eAeyXBEi eivan TTiKivOuvo
Kal TTPETTEl VA ETTIOKEVOOTEI.

¢) ATToguvdEaTe To unXdvnua atrd Tnv TTPida TIPIV va TIPAyPATOTIOINOETE pUBUicEIG, aAAayr EapTNUATWY Kal TTPIV Thv atrobrikeuon. Me Tov
POTTO QUTO PEIWVETE TOV KivOuvo Tng KaTd AdBoug ekkivnong.

d) ATroBnkeUoTE Ta UNYavApaTa Jakpid atrd Taidid Kal Pnv eTITPETTETE € ATOUA TTOU eV YVwPIfouV TIG 0dnyieg AuTéG va To
Aeiroupyrjoouv. Ta nAeKTPIKG epyaAgia gival eTTIKivOUvVa oTa XEPIA ATOUWY TTOU OV €XOUV TNV KATAAANAN yvwon.

e) ZuvtnpnaoTe Ta NAeKTPIKG epyaAeia. EAEyETE yia TTpoBAARpaTa oTa KivoUpeva pépn, oTTacuéva avTaAAaKTIKA Kal yia 6TTola GAAN
KOTdoTAoN UTTOPE va ETTNPEACEI TOV TPOTTO AgIToupyiag Tou unxavApaTog. Edv 1o epyaleio gival xahaouévo Ba Trpétrel va dobei o€
e¢oualodoTtnuévo aépPIg yia etTiokeur|. MoAAG aTuxrjuaTa PTTopEi va TTpoKUYouV atré éva Kakd ouvtnpnuévo epyaAeio.

f) KpatAoTe Tnv aAuacida aixuner). H aixunper aAucida ival o atribavo va uTrAokdapel Kal 1o eUKoOAO va eAeyxOei.

g) XpnoiyotroiRoTe Ta epyaleia, Ta eEapTAUOTA KOl To AVTOAAOKTIKG CUPQWVA PE TIG 0dNYieg auTég AauBAvovTag UTTOWIV TIG OUVBNKEG
epyaaiag kal TNV epyacia Tou BEAETE va ekTeAéTETE. H Xprion Tou epyaleiou yia SIaQOpPETIKEG AEITOUPYIEG ATTO QUTEG YIa TIG OTTOIEG £XEI
oxedIAoTEl UTTOPEI VO TTPOKAAEDEI ETTIKIVOUVEG KATAOTATEIG.

5. ZépBIg

a) AwaTe Ta epyaleia oag o€ €EouaiodoTNUEVO TEXVIKO Yia OEPRIG KAl ETTIOKEUEG XPNOIMOTTIOIWVTAG HOVO auBeVTIKG avTaAAOKTIKA. AuTo Ba

eCaopahioel 0TI N aoPAAEIa TOU epyaleiou diatnpeiTal.

MposidoTroiNoeig acPaAeiag Tou TTPIOVIOU

* KpatAoTe T0 OWPa 00G HOKPIG aTTd Ta KIVOUPEVA PEPN TOU PNXavAUOTOG 6Tav ekeivo AeiTtoupyei. Mpiv va EKIVACETE TO TTPIGVI IYOUPEUTEITE
0TI N aAuCida eV AKOUPTIA O€ KATTOI0 avTIKEiNEVO. Mia oTiyur atrpooegiag katd Tnv Aeitoupyia ptropei va mpokaAécel goapo
TPAUMATIOKO.

» KpatoTe Tévra 1o TIpIdvI Pe To Begi aag xépl aTnv Triow AaBR Kal YE To aploTepd aag xEPI oTnV UTTPooTIvi) Aafr. EGv kpaTrageTe To TTPIOVI
avATToda AUEAVETE TOV KivOUVO TPAUHATIGHOU.

» ®opdTe yuaAId TTPOCTOCIOG KAl WTOACTTIOEG. ZaG TTIPOTEIVOUNE Va POPECETE Kal GAAQ TTIPOCTATEUTIKA YIa TO KEQPAAI, Ta Xépla Kal Ta TTédia
0aG. H eTTapkng Xprion TTPOCTATEUTIKWY pouxXwv Ba peiwaoel TNV TOaveTnTa TpauPaTiopol atrd EKTOEEUGHEVA AVTIKEIYEVA 1) aTTd TNV ETTOQN

ME TO TTPIOVI.



* Mnv Aermoupyeite 1o TTpI6VI TTAVW O€ BévTpo. H xprion Tou Trpioviol éT1av BPioKeaTe TTAVW O€ BEVTPO UTTOPEI va TTPOKAAETEl cOBapo
TPAUUOTIONO.

* KpatAoTe TavTa o1aBepd TTATNHA Kal XPNOIYOTIOINOTE TO TTPIOVI HOVO OTAV OTEKEOTE TTAVW O¢ 0TaBEPN Kai eTTiTTedn em@dveia. Ol
EMPAVEIEG TTOU YAIOTPAVE 1) BeV €ival OTOBEPEG OTTWG KATTOIO OKAAQ UTTOPET VO 0ag KAVEI VO XAOETE TNV I00PPOTTIA 0AG i} TOV £AEYXO TOU
€pyaAgiou.

» OT1av KOBETE KATTOI0 KOPUO O OTToI0G BpiokeTal KATW aTTd Trieon dwaoTe PEYAAn TTpoooxn. OTav n Tieon areAeuBepwBei atmd 10 KOpPo
€KEIVOG PTTOPEI va yupioel TTPOG TOV XPOTN Kal VO TIPOKAAEDEI KATTOIO TPAUUOTIONO.

* XpnolyoTroInoTe YeydAn Trpoooxn otav KORBETe BAuvoug K.a. Ta AeTrTd UAIKG pTTopei va tmiacTolv oTnv aAucida Tou Trpioviou Kail va
XTUTTIOOUV TOV XPRoTN.

* MeTagEPETE TO TIPIOVI KPATWVTAG TO TTAVTA ATTO TNV PTTPOCTIVH) AABr JE TO TTPIOVI OTAPATNHEVO KAl KPATWVTAG TO MAKPIA AaTrd TO CWHA
0ag. Otav 10 HETAQEPETE R TO ATTOONKEUETE TOTTOBETAOTE TIAVTA TO TIPOCTATEUTIKO TNG AAMAG.

O katdAANAOG XeIpIoPOG Tou TTpIovioU Ba pelwaoel TNV TBavoTnTa TNG Katé AdBoug ekkivnang.

» AkoAouBAaTe TIG 0dnyieg yia TNV AiTravaon, To Téviwpa TG aAucidag kai Tnv aAAayr e€aptnudTtwy. H akatdAAnAa teviwpévn r Aadwpévn
aAuoida pTTopéi €iTe va oTTdoEl €iTe va augnoel Tov Kivduvo KAOTGARNATOG.

» KpatrioTe TiIg AaBég kaBapég, oTeyvEg kal Xwpig Addi kal ypdao. O Bpwpikeg AaBEG PTTopEi va gag KAVOUV va XAoETe ToV EAEYXO TOU
TIpiovioU.

* Kéwrte poévo EUAo. Mnv xpnoipoTrolgite To TTpIdvi yia GAAN Xprion atmd auThyv yia Thv oTroia oxedIACTNKE. MNa TTapdadelypa: pnv
XPNOIYOTIOIEITE TO TIPIGVI yIa TNV KOTIA TTAQOTIKWV i GAAWV 0IKOSOMIKWY UAIKWV KTOG EUAoU. H xprion Tou Trpioviol yia GAAEG AsiToupyieg

MTTOPE] VO TTPOKAAECOUV TPOAUMATIONO.

AITieg KAl TPOTTOUG ATTOPUYHG KAOTGHHATOG:

To kKAéTonua cupBaivel 6Tav N gUTN TNG AGUOG AKOUPTTIRACEI KATTOIO avTIKEiPEVO 1) 6Tav n Adpa KoAAAoel péoa oTo EUAo. H eTraer auTh ot
MEPIKEG TTEPITITWOEIG UTTOPEI VO TTPOKAAECEI PIa AvTIOTPO®N avTidpaon KAOTOWVTAG TNV Adua TTavw Kal TTPog Tov XPAOTN. To YTTAOKApIoHa
NG aAuaidag aTo TTavw Pépog TNG Aduag ptropei va TrpokaAéoel Tnv idia avtidpacon. Kabe pia atmd auTég TIG TIEPITITWOEIG UTTOPET va 0ag
KAVEI va XAOETE TOV EAEYXO TOU TIpIovIoU Kal va TTPoKOAéTEl goBapd TPAUPOTIONO. Mnv euTTiIoTEUEOTE EVIEAWG TO EEAPTAPATA TTPOCTACIOG
TTou BpiokovTal TTdvw OTOo TIPIGVI. Zav XPAOTNG TTpioviol Ba TTPETTEl va TTPAYHATOTIOINCETE KATTOIa BripaTa yia Tnv 8IKK 0ag TTpoaTaaia.

To kKA6TOoNua TTPOKUTITE aTTé KaKA XPron f AdBog diadikacieg Aeitoupyiag f} ouvBAKeG Kal PTTopei va atro@euxBei AapavovTag Tig
TTAPOKATW TTPOPUAGEEIG:

» Kpatdre otaBepd 10 TTpI6VI Kal pE Ta dUO XEpIa Kal TOTTOBETAGTE TO CWHA 0OG £TOI WOTE VA UTTOPEITE va avTIoTaBeiTe og KATToI0 KAGTONA.
Katd 10 KAGTONUA PNV a@ACETE TO TTPIOVI.

* Mnv TEVTWVEDTE KAl PNV KOBETE TTAvw aTré To YOG Tou WwPou oag. AuTd oag BonBdel va atro@uyeTe TNV Katd AdBog emmagr) TNg puTng

KOl UTTOPEITE £TO1 VA EXETE KAAUTEPO EAEYXO TOU TTPIOVIOU O€ ATTPOCOOKNTEG KATACTACEIG,.

* XpnoipoTtroinaTe AGPEG Kal aAUCIOEG TToU TTpOTEivEl 0 KaTaokeuaaThg. O1 AdBog Adueg kal aAuaideg pTTopei va TTpokaAécouv OTTACIYO )
KAGTONUQ.

» AkoAouBAaTE TIG 0dnYiEG TOU KATAGKEUAATH Yia To TpdXIopa TNG aAugidag. H peiwon 1o 0dnyol BdBoug ptropei va augAoel Tnv
mMOavoTNTa KAOTGAKATOG.

* To KaAWDJIO TTPETTEI VO TOTTOBETNOE £TC1 WOTE VA PNV TACTEI 6TV AGUa KaTd TNV Agitoupyia.

» K&Trolog TTou xpnaoiyoTtrolei To pnxdvnua yia Tpwrn @opd Ba TpéTel va KOBEel TIavw o€ KATToI0 KABAAETO KOTTAG VIO apxH.

Mpocoxn: ol KpAdaOHOoi KATA TNV XPAON UTTOPEi va Sla@épouv avdAoya [IE TOV TPOTTO TTOU AEITOUPYEITE TO UNXAvVNHA.

A Mpoocoyn: Tpomnot anoduyrg Kpadacuwv:

1) Mopéate yavria Kkatd tnv Asttoupyia;

2) Mswwote Ttov Xpovo Asttoupyiag.



Innavtikég mAnpodopicg achaleiog

va eKteAEOTEL.

® [pdowo Mpoteivetal

Mpoteivopevn diadikaaoia Asiroupyiag 1

Mpoooxrn 1:MpooéETe To KAGTONUA.

2.Mnv KpaTdATe TO PNYXAvNUa PE TO éva XEPI 4
3
3.ATropuyeTe TNV £TTAQA TNG MUTNG TNG Aduag

I'IpO'I.'EiVEtal 4. KpatAaTE TO punxavnua kai e 1a duo xépia

® [poooxn! Kivbuvog kAotorpatog

Npooééte 1o :nmeplotpedOLevo KAOTONHA AvVTSpACELS TOLUTTLHATOG
To K}\étonua MTTOPET va TTpoKUYEl OTaV N ut')'tr] nn éthr] TNG AGPAG AKOUMTTHOEN TTAVW O€ KATTOIO AVTIKEIUEVO A TaV N Adua KOAAROE
péoa oo EUAO KATA TNV KOTTN.
H snad)r'] ™ng¢ pu'rtn(; 0¢€ KATTOIEG TTEPITITWOEI PTTOPET VO TIPOKAAEDEI avTIBETN avTidpaoTn, KAOTOWVTAg TNV Adua TTpOg Ta TTAVW Kal TTPOG
TOV XPAOTN.
Av totp.niost n aAkucida oTo KATW uépoq NG Apag pTTopei va tpaﬁﬁ{st TO TTPIGVI TTPOG TA PTTPOCTA, POKPIA ATTO TOV XPAOTN.
AV TOLUTIOEL n aAucida 010 TIOVW HEPOG TS AdUag uTropsi va OTIPWEEL TNy Adua aTréTopd TIPOC TOV XPAGT.

OTtoul&ﬁTtotE aTTé AUTEG TIG AVTIOPACEIG UTTOPET VO TIPOKAAETEI ATTWAEIA EAEYXOU, TTOU UTTOPEI Va TTPOKOAETEI COBAPO TPAUUATIOUO.

TomroBéTnon aAucidag kal TEvTiwpa aAucidag.

Nepypadn LEpWV KoL EyKATAOTACH TNG AGMAG Kot TG aAucibag (Xwpig avtopatn puOULON TEVTWHATOG)
Movrtého: EC2040

1 NpooTacia xepioU (atreAeuBEpwon oToTT aAucidag)
2 MmrpooTivi) Aapn 10 Bida kaAUppaTog

3 Tamma Aadiou 11 Adpua

4 Miow AaBn 12 AAucida

5 KaAwdio 13 Ac@dAeia BIOKOTITN

6 MaoTpdki KaAwdiou 14 Aévtia

7 AlakOTITNG 15 KdAuppa Adpag

8 Agiktng Aadiou

9 Sprocket Cover




TomroBéTnon aAucidag kal TEviwpa aAucidag.

A BydATte 10 KaAwSdI0 a1rd TNV TrPifa Kol POPEOCTE YAVTIO TTPOOCTACIOG OTAV TTPAYUOTOTIOIEITE EPYATiEG OTO

mpI6vI!

1) Ag@aipéoTe T0 KAAUPPa TNG Aduag yupvwvtag Tnv Bida Tou kaAuupaTtog (10) TTpog Ta apioTepd.

2) TomoBetroTe TNV aAucida TTavw atrd Tnv Adua (onueiwon Ta dovTia TNG aAuacidag Ba TTPETTEl va KOITAZoUV TTPOG Ta UTTPOCTA)

3) TomoBetioTe TNV Adua pe Tnv aAucida Tadvw otnv Bida odnyo. (G).

4) TomoBetRoTe Eava TO KAAUPMA (ONuEiwON: OlyoupeuTeiTe 6T N Bida 0dnyog (G) ptaivel cwoTd oTnv TpUTTa (H) Kau puBuioTe Tov TTUpPO
(F) otnv 1pUTTa TeviwpaTog (E) Tou Bpioketal TAvw oTnv Adua Kal ac@alioTe 10 yupvwvTag Tnv Bida kaAuupartog (10) Tpog Ta
OegId .

5) TeviwaoTe TNV aAucida XpnoIJoTIoIWVTaG To cUpTTEPIAauBavépevo KAeISi (B4).

6) TomoBetoTe TNV cupTTEpIAauBavopevn Bida TTpog Ta apiaTtepd (G).

Evepyonoinon / ansvepyonoinon

H 1don Tou pedparog Ba wpémel va TaIpIAdel JE TNV TAOT Tou gpyaAeiou. KpaTAOTE TO pnxavnua kai ME Ta SUo xépia Kart &

TNV €KKivnon Kal TNV AgiToupyida..

Evepyotroinon — Miéote Tnv ac@daAgia Tou d1akoTTTn (13), Kai MECTE Tov dIaKOTITN (7).
TNV TEPITITWON TToU N aAucida dev Eekivd, aTTEAEUBEPWOTE TOV PPEVO TNG aAuaidag (1).

Atevepyotroinon - AtreAeuBepwoTe Tov dIOKOTTTN (7).

Asttoupyia Tou aAuconpiovou

Mpiv va {eKIVAOETE TNV KOTTH, TPABRNETE TOV HOXAG TOU Ppévou (TTpooTaaia XepIoU) TTPOG Ta THOW TTPOG TNV UTTPOOTIVA AaBH.

Mpiv va ouvdéoTe 10 KAAWSIO otV TTPila, eAEyETe TOo BUoa Kal To KaAWdIO yia {nuid. Edv TTapatnprioete kdmoia ¢nuid, dwoTe TO
€€ouciodoTnuéVo OEPPIG yIa ETTIOKEUN. Mnv XPNOIMOTTOINCETE TO PINYXAvNUa PE XOAAOPEVO KOAwdIO A BUopa A Ye KAAWDIO TTOU BeV
TIANPEi TNG TTPOUTTOBETEIG.

To kKaAwdI0 Ba TTPETTEI va BPIOKETAI OTO THIOW PEPOG TOU XPNOTN Kal OX1 TTPOG TA UTTPOCTA KOVTA OTnV Adua KOTTAG.

Z€KIVAOTE TIAVTA TNV KOTTA PE TO PnyAavnua evepyotroinuévo. OTav EekivaTe To pnxdvnua n aAucida dev Ba TTPETTEI VO AKOUPTIAE! TIAVW
0€ KATTo10 UAIKO. .

A@aipéoTe TO pnXavnua pakpid atrd 1o UAIKS TTou KOBEeTe pévo étav n ahucida AeIToupyei.

TNV TTEPITITWOTN TTOU BEV UTTOPEITE VA OAOKANPWOETE TNV KOTI) YE Hia opd, BYAATE TO TTPIOVI, TOTTOBETACTE Ta BOVTIA KAI CUVEXIOTE
TNV KOTTN.

>BA0TE TO PNYXAavnua TIpIv va atreAeuBepwoEeTe TOo PPEVO aAuaidag.

Mnv a@rgoeTe TNV aAucida va aKOUPTTACE! TO £€0aPog KaBWG AEITOUpYEi.

To punxdvnua {eoTaiveTe apkeTd Katd TNV Aeitoupyia. Mpogé€Tte va unv akouuTrAoETe Ta {EGTA HEPN TOU PUNXOVAUATOG.

Mnv otékeoTe TNV TTpoBAeTTOpEVN SladPOUr TITWONG Tou EVTPOU TTOU KOBETE.

Otav TpayyaToTrolcite SIAPOoPeG KOTTEG Ba TTPETTEI va SIGKOTITETE TNV AEITOUPYIA TOU PNXAVANATOG AVAUECT OTIG KOTTEG.



® Odpévo alucidag / mPooTATEUTIKO XEPLOU

A Mpoooxn: Mia xaAap aAucida prropei va @Uyel Tavw atmréd TNV Adpa Katd tnv AsiTtoupyia
OtTTwg Kal va @Beipouv TNV Adua kal TRV aAucida. Mia oAU o@ixTi aAucida ptropei va

TPOKAAECEI {NUIA OTO PNXAVNMO. Z€ OTTOIAOATIOTE TTEPITITWON MIa XOAapn | o@IXTH aAucida
MTTOopPEi VA TTPOKAAEéCEI CORAPO TPAUMATIOHO.

‘OAa 1a ahucoTrpiova eival e€0TTAICUEVA PE PPEVO OAUCidag / TTpooTacia XEpIOU TTOU OTAUATAElI TNV KIVOUUEVN aAUCida o KAGopaTta Tou

OeUTEPOAETTTOU BonBwvTag £T01 va PEIWBET 0 KivOUuvog KAOTOHHATOG, Wi Kivnon Tng Aduag TTpog Ta TTdvw TTou cupPaivel étav n aAuacida
XTUTTHO€I KATTOIO QVTIKEIUEVO 1) KOAANOEI EGa OTO EUAO.

To TTPOCTATEUTIKO XEPIOU TTPOCTATEUEI ETTIONG KAI TO APIOTEPO 0AG XEPI OTNV TTEPITITWON TTOU YAIOTPAGCEI OTTO TNV UTTPOCTIVA Aafh).

To @pévo eival pia TTAPAPETPO ACPAAEIOG TTOU EVEPYOTTOIEITAI EAV AOKNOETE TTECT TTAVW OTO TIPOCTATEUTIKO 1] 6TaV KATd TO KAGTONUA TO
XEPI TOU XPNOTN XTUTTHOEI TTAVW OTOV JOXAO. .

Otav evepyoTrolgital TO Ppévo, N aAucida oTaPaTAEl va TTEPIOTPEPETAI KAl TO PEUUA OTO HOTEP KOBETE APECWG;.

O oKoTIOG ToU PPEVOU gival va PEICEN TNV TTIBavETNTa TpaupaTiIopou e&aiTiag Tou KAOTorpaToG. To @pévo Oev UTTOPEi va TTapEXEl TV idIa
ao@AaAeia Qv TO NAavnua Xpnoigotroindei akatdAAnAa.

To @pévo Tng aAuaidag atrevepyoTrolgital (N aAugida pTropei va KivnBei) étav 1o ppévo TpafnxTei TTPog Ta TTiow Kal ao@alioTel.  AuTA gival
n kavovikr) 8éan Aeiroupyiag (Eik.1A).

To ppévo Tng aAuaidag evepyotroigital ( N aAucida dev Kiveital) 6Tav To ppévo BpiokeTtal og Béan TTpog Ta utrpooTd. (Eik. 1B).

Tnueiwon: To potép Oev Ba Eekivioel €av To PPEVO TNG OAUTIDAG €ival EVEPYOTTOINUEVO.

Eik. 1A Eik. 1B

MNpoooyxr): Aev Ba mpénel va Xpnowuonoteiton to ppévo

yla VoL EEKLVOETE KOl VOL CTOLHOTHOETE TO LNXAVNLOL KOTA TNV KAVOVLKE Agltoupyiat.

Aokipn pévou

Mpiv va gexiviiaeTe TNV Aeimoupyia Ba TTpETTel va SOKINAOETE TO PPEVO OAUGIOAG PE TOV TTAPAKATW TPOTTO:

A. ZIyoupeuTeite OTI TO QPEVO gival atrevepyotroinuévo  (Eik. 1A).

B. TommoBeTr|0TE TO TTPIOVI TTAVW O€ Mia Kabapr] emi@aveia. Mnv a@AceTe To unxavnua va £€pBel o€ eTTa@n Pe GAAQ avTIKEiPEVa.

C. BaATe 10 unxavnua otnv mpila.

D. MaaoTe Tnv ptrpoaTivi) AaBr) (6x1 To HOXAG Tou ppévou /TTpoaTagia Xepiod) HE To apiaTepd aag xépl. Ta daxTuAa oag Ba TTpéTel va
TUAiyouv TnVv AaBn.

E. Mdate Tnv iow AaBn pe 1o dei oag xépl. Ta daxTuha oag Ba TrpéTrel va TuAiyouv Tnv AaBn.

F. MéoTe TNV acpdAcia pe 1o degi oag avrixeipa. Méate Tov SIaKSTITN Pe To Se€i 0ag dAYTUAO.

G. Evw Aeitoupyei To JOTEP: EVEPYOTTOINOTE TO PPEVO TNG AAUGIOAG GTTPWIXVOVTAG TO XEPI OAG TTPOG TA UTTPOCTA TTAVW GTOV JOXAS.

H. H aAucida kai 1o potép Ba TTpETTEl VO OTAUOTACOOUV ATTOTOUA.

A Mpoooxn: Eav n aluoida Kot To HoTép SEV oTAMATACOUV OTAV EVEPYOMOLEiTE TO0 PpEvo, SWOTE TO

MPLOVL o€ £§0UCLOSOTNEVO OEPPLS yla emIokeVr). Mnv to Xpnolpomnoleite edv 8ev Asttoupyel

owoTtA.




* YAotounon
H uAotéunon givan o 6pog yia TNV TITwon d€vipwy. Mikpd dévipa pe SIGueTPo €wg 15-18cm cuvRBwg KOBovTal Pe pia KoTTh . MeyaAuTepa
dévipa xpeldlovTal eykotréG. Ol eyKOTTEG aTToPaCifouv o€ TTa KatelBuvon Ba TTéael To SEVTPO.

KoéBovTag éva dévrpo:

A NMpoooxn: pa dtadpoun urntoxwpnong (A) Oa nipénel va npoypappatifovol tpw tv €kKivnon tng

kormig. H &Swadpour) amodpuyng Oa mpémet va Ppioketar Stoywvia ©6TO0 TOW MEPOG TNG

OVOLULEVOMEVNG TTTWONG OTtwg daivetal oTtnv Elkova 2

Npoooxn: Edv kOBete og Kamola mAayLd o xpriotng Oa npEneL va anod thv
TLAVW LEPLA TOU SEVTPOU YLATL UTTAPXEL TTEPLITTWON KOLTA TNV KOTtr] TO
S8£vtpo va MECEL /) VoL KUALOEL KATW Oortd TNV IAQyLAL.

Inueiwon: KateuBuvon mrrwaong (B) eAéyxetal Trpiv TV dnuioupyia eykotig.  Mpiv va

TTPAYMUATOTIOINOETE OTTOIABITTOTE KOTTF), UTTOAOYIOTE TNV TOTTOBETNON TWV PEYOAUTEPWV KAABIWV Kal

TNV KAion TTOU €x€l TO BEVTPO YIA VO UTTOAOYICETE TNV KATEUBUVON TITWONG Tou OEVTPOU.

A Mpoooxn: Mnv koOBete Sévipa Otav £xel Suvatd afpo i €Gv UTAPXEL KivBuvog UAKAG InMLaG.

SupBouleuteite Evav £l8KO. Mnv KOBETE KAOLO SEVIPO TTOU MIMOPEL val XTUTNOEL TAVW O KaAwSLa

PEVUATOC. EMIKOWVWVIOTE ME TOV SO VLA TV KOTTIH TWV SEVTPWY QUTWV.

* [evikég 0dnyieg yia TNV UAOTOUNON SEVTpwY

Kavovikd n uhotéunan atoteAeital ammd duo KUpieg AsiToupyieg KOTG, eykotrr| (C) kai TeAIKA koTr| (D).

I_— 50 mm Faling back cut
=€eKIVAOTE va KaveTe TNV TTAVwW gykoTth (C) oTo TTAAiIVO Tou dEvTpou avTiBeTa e TNV KaTeuBuvon D
1
. . 2 2 2 , 2 , , haich -\ v
mTwong (E). Mpooé€re unv kKAveTe TNV KATW KOTI TTOAU BaBid 01O KOPUO TOu OEVTPOU. C A "
/ \ el I

H eykotm (C) Ba rpétrel va gival apketd Babdid (F) kal ye katdAAnAo TTAGTOG.

H eykotmr| Ba TpéTTel va gival apKETA TTAATIA yIa va KATEUBUVETE TNV TITWOTN Tou dEVTPOU OGO YiveTal.

A Npoooxn! Mnv nepriatdte pnpootd and £va dévipo nou £xeL eykomh. Kavte tnv komf (D) amnd tnv

GAAN tAgupad tou S€vtpou Kat 3-5cm navw ad tnv akpn tng eykomig (C) (Etk. 2B)

Mnv k6BeTe TEAEiWG pEoa aTTd ToV KOPUO. AProTE TTAVTA £va KOPPATI. To KOPPATI auTtéd KaTeuBUvel To déEvTpo. Edv kdweTe GO Tov KOpUO, O
€AeyX0G yla TNV KaTelBuvaon TTITWong XAaveTal.
EicdyeTe pia o@rjva KOTrG oTnVv KOTIH TIPIV av yivel To &€vipo aoTabég. Auté Ba atrotpéwel TNV Adua va KOAAAOEl KOTd TNV KOTTA OTnv

TIEPITITWON TToU uTToAoyioaTte AdBog KaTelBuvaon TITWONG. ZIYOUPEUTEITE OTI dev UTTAPYOUV GAAa dTOPa OTO XWPO EPYATIag.

Kot uhotépnong:

1. Xpnoiyotroijote o@rveg (G) yia va pnv KoAARoel N Adpa
aAuaida (H) otnv kotr. O1 opriveg eAéyxouv kai Tnv TITwon (Fig. 2¢).

2. 0O1av n dIGPETPOG TOU KOpUOU gival peyahlTepn atd TNV Adua,

TIPAypaTOTTOINOTE BUO KOTTEG OTTWG Beixvel N eikéva (Fig. 2D).

Eik. 2C Eik. 2D

A Mpoooxr): Otav n Korr £pOEL KOVTIA OTO KOUMUATL TOU KPATAEL TO S£vTpo to Sévtpo Oa EeKvoeL va

niédtel. Otav to S€vtpo ekviioet va nédtel adapéote To npLovy, BydAte to and tnv npila, BaAte to

KAtw , dUyete anod tnv dwadpoun puyng (Ewk. 2A).




* KAGSepa dévrpou
To kAGdepa evog dEvTpou eival n diadikaaia 6Trou agaipoUue Ta KAadid Tou dEvipou. Mnv agaipéoete KAadid TTou divouv oTApIEn (A) HEXPI
va KOWETE TOV KOPPO o€ KopuaTia (eIK. 3). Ta kAadid utrd mmieon Ba TTPETTEl va KOBovVTal aTTd KATW TTPOG T TTAVW Yia va punv KOAAR el To

TTPIOVI.

MNpoooxr): Mnv KOBETE KAASLA OTOV O KOPOG GTEKETAL TAVW OE QUTAL.

€IK. 3 €IK. 4A €IK. 4B

€IK. 4C €Ik.4D

* Tepaxiopog

O TepayIop6g gival n KOTT Tou KOpUoU O€ KOPMATIO. ZIYOUPEUTEITE OTI £XETE OTABEPO TTATNUA OTAV £pyAdeaTe o€ TTAayId.. Edv givai
duvaTov, 0 KopuOS Ba TTPETTEI va OTNPIXTEI £T01 WOTE N AKPN Tou BEV AKOUNTIAEI KATW OTO £€00¢0G. Edv 0 Kopudg oTnpideTal oTig dU0 AKPEG
KOl Ba TTPETTEl va TTPAYUOTOTIOINCETE TNV KOTIH) OTO KEVTPO Ba TTPETTEI VA KAVETE TIPWTA TNV TTAVW KOTI KAl META amd KATw. Auté Ba
atmoTpEéWel To KOAMNUa TNG aAuaidag kal TNG Aduag. NMpocEETe va YNV AKOUNTIHOETE TO £50¢POG KABWG TTPAYUATOTIOIEITE TNV KOTTH).

Orav TepayiCete o€ TTAayIA Ba TTPETTEl VO OTEKECTE OTO TTAVW PEPOG TNG TTAQYIAG.

1. O kopu6g oTnpileTal o 6Ao To PrKog Tou: KOwTe a1md Trvw TTpoaéETe unv KOWeTE 10 £d0¢0og. (Eik. 4A).

2. O kopu6g oTnpifeTal oTNV pia TTAEUPA: KOWTE TIPWTA aTTO KATW 0TO 1/3 TNG SIGUETPOU TOU KOPHOU. ZTNV GUVEXEIA KOWTE ATTO TTAVW
YIO VO GUVOVTAOETE TNV TTPWTN KOTT aTo@elyovTag To KOAMNua. (Eik. 4B).

3. O kopu6g aTtnpidetal aTig duo dkpeg: MpwTa atd Tavw 610 1/3 TNG SIOPETPOU TOU KOPUOU. XTNV CUVEXEID aTTO KATW PEXPI va BPEiTE
TNV TTPWTN KOTTA atTo@elyovTag 1o KOAANua (Eik. 4C).

40tav epydleaTe o€ TTAQyId va OTEKETTE OTO TIAVW PEPOG TOU KoppoU, 6Tiwg @aiveTal oTnv Eik. 4D. O1av B€AeTE va TTPayUOTOTIOINCETE
TIEPIKOTTA yIa va dlatnpAoeTe Tov €Aeyxo atreAeuBepwaTe Alyo Tnv Trieon TTPog To TEAOG TNG KOTIAG XWPIG va agnaoeTe TIG AABEG Tou
aAucoTrpiovou. Mnv agrioete TNV aAugida va £pBel og eTa@r e 10 £€5a®og. MOAIG OAOKANPWOETE TNV KOTTH, TTEPIUEVETE VO OTOUATACEI N
aAucida TTpIV va KIVACETE TO TIPIOVI. ZTAPATAOTE TO PNXAVNUA YIa VO TTATE ATTO OEVTPO O€ BEVTPO.

Inueiwon: O KaAUTEPOG TPOTTOG YIO VO KAVETE TEPAXIOUO gival n Xprion KaBaAéTou KOt Kopuwy. OTav dev gival QIKTO 0 KOpPOG Ba

TIPETTEl VO ONKWVETE PE TNV BoRBeia GAAwWY KoppaTiwy EUAOU 1) Twv KAASIWV. ZIYOUpPEUTEITE OTI 0 KOPUOG OTNPICETAI HE ATPAAEIQ.

* Tepaxiopog pe xprion kapaAétTou
Ma TNV TTPOCWTTIKA 00g aoPAAEIa n cwaoTH B€0n KATd Tov TEPAXIoUO gival onuavTikn (EiK. 5).
KdafeTn kotrn
A. KpaToTe 10 ynxavnua e 1a 800 XEPIa Kal TNV OegId TTAEUPE TOU CWHATOG 00G KABWG KOPBETE.
B KpatioTe 10 apiotepd oag xépl 600 TTI0 eubeia yiveTal.

C. KpatrjoTe KaAr| 100ppoTTia.




Mpoooxr): Otav to punxavnuo KOPEeL, olyoupeuteite 6tL N aluoida kot n Adpa Autaivovtatl cwotd.

Zuvtipnon Adpag / aluoidag
* XuvtApnon Adpag

A

MNpoooxr): IlyOUPEUTEITE OTL TO KAAWSLO €ival AMOoUVSESEUEVO TPV VAL TIPOLYLLOLTOTIOL\OETE EPYOLOLES

cuvtipnong.

ZUVTNPNOTE TNV AdUa OTTWG TTEPIYPAPETAI OTNV TTOPAYPUPO AUTH, YIA VO Eival TO TTPIOVI G KAAR AEITOUPYIKA KATAGTOGT)

Ot Aitravong Aduag

A MNpoooxr): H un owotq Aimavon tng omA¢ tng Adpog pnopel va KatoaAnel oe kakf Asttoupyia,

OLKUPWVOVTOG TV EYYUNON TOU KOLTOLOKEVOLOTH.

(Ma ynxavApata pe o1t Airavong pévo ) H Aittavon Tng oG TTpoTeiveTal HeTd atmd KaBe xpron. KaBapiote Tnv ot KaAd Tpiv atréd
KGOe Aitravon.

EpyaAcio Aittavong: moToAI AiTravong (avaAwoiyo)

To oTOAI auTd €xel oXedIaOTE yIa va TaIPIAZEl UE TNV PIKPA TPUTTA OTNV OTT AiTravong.

To avaAwaipo oToA auTé gival yEATo e ypdoo.

Mg va Aitraivere TNV oTrA:

Mpoooyxn: Mopéote yaviia MPoctaciog OTav MPOyHATONOLEiTaL ThV edapuoyr) auth yla Thv Ueiwon

TPOOWTILKOU TPAUHATIOHOU.

1. BydAte 1O pnxavnua amé tnv 1pida.

Tnueiwon: Agv xpelddetal va a@aipéoeTe TNV aAucida yia va KAVETE TNV AiTravon.
H Aitravon ptropei va yivel atreuBeiag.
2. KaBapioTe TNV o1
3. Elodyete Tnv puTn o116 TO TMOTOAI AiTTOVONG KOl EICAYETE YPAOO PEXPI VA @avei atrd Tnv

£€Ew TTAeupd TnG oG (Fig.6).

4. Y1youpeuTeiTE OTI TO PPEVO gival atrevepyoTToinuévo. MepioTpEéwTe TNV aAucida e To XEPI

Eik. 6

EmravaAdBerte Tnv diadikaacia péxpr va AiravBei 6An n putn TN Aduag.

* XuvTApnon Adupag

MoAAG TTpoBAApaTa TNG Adpag pTTopei va atro@euxBouv atrAwg £xovtag Tnv aAuaida o€ koA katdoTtaon. Mia @Bapuévn aAuaida xwpig
OwOoTEG pubpioelg BaBoug ptTopei va TTPoKaAEoel avion @Bopd otnv Adua. Av n Adua @Bapei dvioa ol eyKOTTEG avoiyouv Kail n aAucida dev
uTTopEi va KpaTnBei péoa oTIg eYKOTTEG Kal Oev yivovTal euBeieg KoTTéG. . H un owoTr Aitravon Tng Adpag kai n Asitoupyia ye aAugida mou
€ival TTOAU TevTwEévn PTTOPEi va TTPoKaAéael ypriyopn @Bopd (BAETTE TTapdypa@o pE TIG 0dnyieg AiTravang Tng aAuacidag)

MNa va amopuyete TNV @O0pda TNG AApag, akoAouBnoTe TIG 0dnyieg ocuvtApnong TNG Aduag.

Adpa — H Adua Ba TTpéTrel TrepIoTpEPeTal HETA aTTO KABE 8 WPEG AeImoupyiag yia va UTTapxel opoIopop®n ¢Bopd.

KpaTtrioTe Tnv eyKOTTA Kai TNV oA AiTravong kaBapd xpnoigotroiwvTag évav kabapioTr) eykotng. (Eik. 7A)

EAéyETe TIG £yKOTTEG TNG AGPOG TOKTIKA yia @Bopd kai edv XpelddeTal S1opBwaTe TNG £yKOTIA Pe pia emriredn Aiya  (Eik. 7B).

A NMpoooxn: Mnv tontodstiocte kKawvoLupLa Adpa tavw os GOapuévn Adpa.

Eix. 7A Eik. 7B



®Bopd Aduag — MepioTpéwTe TNV Adua TakTIKG KaTd TNV XxpAon (yia Tapadeiyya kKEBe 5 wpeg xpriong) yia va eEac@aAioeTe duoia
®Bopa TNG Aduag kal atré TNV TTavw Kal atmd TNV KATw TTAEUpd.

Eykom Adpag — Or1 eykomr) Tng Aduag (TTou oTnpifouv Kai peTa@épouv TNV aAucida) Ba Tpémmel va kabBapidetal av EXETE
XPNoigoTtroInael TTOAU To TTPIOVI ) av N aAuaida ival Bpwuikn. H eykotrh Ba TpéTTel va kabapiletal kABe gopd TTou agaipeite TNV aAuacida.

Aiodog AadioU - H diodog Tou Aadiou otnv Adua Ba TTpéTrel va kaBapileTal yia va e§aag@alioTei n owaoTr AiTravon Tng aAuaidag Kai TG
Adpag katd TV Aeitoupyia. AuTté PTTOpPE VO TTpayaTOTIOINBEN XPNOIPOTIOIWVTAG éva HIKPG oUpHa TTou va TTEpVAEl atré Tnv TpUTTa EayWYNG.

Inueiwon: H kardoTtaon tng d16d0ou Tou Aadiol pTropei va eAeyxBei elkoAa. Eav n diodog eival kabapn n aAucida Ba wekaoer Aadi

péoa oe Aiya deuTepOAETTTa aPOoU EekIvAoeTe TO TTPIGVI. To TIPIOVI gival EEOTTAIGUEVO PE auTOPATO gUOTNPA AiTTavong.

* 0dnyigg ouvtiApnong aAucidag

Mpoocoxn:

EKTOG €dv éxete exmraudeuTei OTOV XEIPIOMO Tou KAOToNuatog (BAETTe odnyieg aoc@aAeiag), xpnoIhOTTOINoTE TTAVIa aAucida pE
avTidévNongG TToU YEIWVEI TNPAVTIKA ToV KivOuvo kKAoToAuaTog. Mia aAucida pe avtiddvnon dev katapyei Tnv mlavotnTa KAotorjuarog. Mia
TéT0I0 0AUCiBa gival ahuaida ao@aAciag kal dev Ba TTPETTEl va BewpnBei wg TEAIK) TTPOCTACIA KATA TWV TPAUPATIOHWY. .

Mia aAucida avriddvnong Ba TTPETTEl va XpnoIPoTToindei o€ cuvepyaoia e AAAOUG TPOTTOUG TTPOCTACIAG KATA TO KAGTONUA OTTWG TO
PPEVO TTOU TTAPEXETAI HE TO TTPIOVI GAG. XPNOIPOTIOINOTE TTAVTA Mia aAuaida avTiddvnong ) pia aAucida TToU avTaTTOKPIVETal O aAuCida
avTidévnong.

Mia kavovikA aAucida (uia aAucida Trou dev gival avTidovnaong) Ba TTPETTEl va XPNOIPOTIOIEITAl HOVO aTré XPAGTN TToU YVwpIlel KAAG TNV

AeiToupyia.

A Mpoooxn: Mopéote ydavtia npootaciog KAtd TG epyacieg ouviipnong. Mnv MPOyHATONMOLNCETE

ouvtApnon 6tav To unxavnua sivat eoto.

Tpoxiopa aAucidag — To péyeBog TG aiuaidag (Eik. 8) eivar 3/8” LoPro x .050".
TpoxioTe TNV aAucida XPNOILOTTOIWVTAG YAVTIA TTPOOTACIAG KAl hia OTPOYYUAR Aipa 23/16” (4.8mm).
TpoxioTe xpNoIYOTIOIWVTAG TTAVTA KIVAOEIG TTPOG Ta £€w (EIK.9) TTapatnpwvTtag TIg TIWEG TTOU avagépovTal oTny Eik. 8.

MeTd 10 TPOXIONA, Ta BOVTIO Ba TTPETTEI VA £XOUV TO i8I0 MAKOG Kal TTAATOG..

0,65mm (0.025")

- .
—J—%«L— 85°

- Bd

Eik. 8
A Mpoooxr): Mwa awyunper aAvoida rapdyet npovidia . Otav n alvoida ekva va mapdaysl okovny Oa

TUPETEL VAL TPOXLOTEL.

A@ou éxete Tpoxioel TNV aAucida 3-4 @opEg Ba TTPETTEI va eAEYEETE TO UWOG Twv 0dnywV BABoug kal edv XPeIAZeTal NEIWOTE TO UYPOG

XPNOIYOTTOIWVTAG Mia TTAATIA Aia Kal OTPOYYUAEWTE TNV PITTPOOTIVE ywvia. (Eik. 10)

Npoooxr): H katdAAnAn puBLoN TOou 08NnNyoU BABOUG sival TO (510 GNUAVTLKO KE TO TPOXLOMAL.

Ei. 10
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* Ti gival n avTidovnTikA aAucida?
Mia avmidovnTikr) aAucida gival pia aAucida TToOU CUPHOPPWVETE PE TIG atraiTrioelg Tou ISO 9518. KpatwvTag 1o @pEVo Kal TNV aAucida
o€ KOAR AEITOUPYIKN) KATAOTAON KOI CWOTA CUVTNPNPEVA OTTWG avaypA@eTal OTIG 0dnyieg auTéG Ba YTTOPECETE va BIOTNPACETE TNV A0PAAEIa

TOU PNYXAVAUATOG 00G YIa JEYAAO XPOVIKO dIdoTnua.

A Mpoooxr): Mnv adoarpeiton Kot tnV TPOTTOTOLEITAL TOL EQPTH AT TIPOCTAGILAG TOU POoidvtoc. To dppévo

Ko N avtiSovitiki aAucida sivol GRUAVTIKA yLa TV ipocTtacia oog.

Mpoooxn: ®opéote yaviia npootaciog Kat ByAaAte To HNXAvnua ono tnv npila otav epyaleote MAVW

otnv aluoida.
* Tévtwpa aAucidag

EAéy€Te 1O TéVTWPA TNG aAucidag Kal pubuioTe €101 WOTE va KABETaI CWOTA TTAVW OTNV Adua GAAQ VO UTTOPEITE VA TNV YUPICETE KAl JE TO
XEp1 00G. . (BAéte TTapdypago PUBUIon TeviwpaTog aAuaidag).
* Ekkivnon pe véa aAucida

Mia véa aAugida kai Addua Ba xpelaoTolv puBuion peTd amd 5 kotég.  AUTO gival QUOIOAOYIKOG XPOVOG EKKIVNONG Kal Ol TTEPIodOI
METALU TwV TOPEVWY pubuicewy Ba peyaAwaoel ypryopa.

MeTd ammd éva d1IGdoTnua, Ta KIvoUpeva Pépn Tou pnxavApatog 6a @Bapolv TTPoKaAWVTaG autd TTou ovopddleTtal Téviwpa aAucidag.

AuTO gival puaioloyikd. Otav dev Ba YTTopEiTe va dIaTNPACETE TO CWOTO TEVIWHA TNG AUCIdaG, Ba TTPETTEI va KOVTUVETE TNV aAucida.

A Mpoooxr): Mnv adalpEcete napandvw oo 3 cuVEEGHOUG aro i aAucida yLoti propei va mpoKaAEceL

{nd oo ypavadl.

* Aitravon aAucidag
21YOUPEUTEITE OTI N AUTOATN AiTTavon TNG aAucidag AeiTtoupyei owoTd. To doxeio Aadiou Ba TTPETTEl va gival YeUATo pe AddI aAucidag.
H erapkAg AitTtavon Tng Aduag Kai Tng aAucidag KaTd Tnv KOTA ival GNUAVTIKY YIO VO MEIWOETE TNV TPIRA TNG Adpag.
Mnv oTteprioeTe TNV Adpa kai Tnv aAucida Aadi . H Asitoupyia pe Aiyo AddI Ba peiwoel Tnv atmrédoon KOTIAG, To XpOvo (wig TG Aduag Kal
Ba TTpokaAéoel uTTePPOAIKN @Bopd oTnv Adpa atéd utrepBéppavon To Aiyo AGdI @aiveTal atrd Tov KATTVO Kal TOV ATTOXPWHATIONO TNG
Adpag.
*  MpoAnTTIKA CUVTAPNON
ZUVTAPNON £VOG HNXOVAMATOG HE BITTAR pOVWOoN
270 pnxavnua autd mapéxetal éva ouoTtnua OITTARG povwaong avti yia yeiwon. H pn yeiwon mapéxetar oe dITTAAG pévwong
unxavruara kai oev Ba TPETTEl va TTPOoaTeBE yeiwon oTo punxavnua autd. Agv TTEPIEXEI MEPN ETTIOKEUNG. 'Eva pnxavnua dImmARg pévwong
avaypdeel Tig Aégeig , “AlNMTAH MONQHZX" | “AINAHE MONQZHX . To OUpBo)\o@ (éva TeTpAywvo pE€ca o€ éva TETPAYWVO) UTTOPE va
BpiokeTal TTAGvw GTO PNYXAvnua.
1. £BnoTe 10 pnydvnua Kai BYAATE TO o116 TNV TTPICa TTPIV VA TTIPAYUATOTIOINCETE £PYQCiEG GUVTAPNONG, KOBAPIoUOoU 1 ETTIOKEUNG.
. KpatoTe Tig eyKoTIéG €€agpiopou Kal TNV elgaywyn aépa kabapd atrd okovn yia va Pnv UTrepBepUaiveTal oTo nXavnua.

. KaBapioTe 10 pnxavnua pe éva uypo mavi . Mnv 1o wekadeTe pe vepo ) GAAa uypd.

2
3
4. ENéyETe TNV aAuoida Tpiv atréd kaBe xprion Kal TAKTIKE KOaTd TNV KOTTH. TpoxiaTe TNV av XpeIadeTal.

5. KaBapioTe Tnv Adpa yia va e§ac@alioete TV owaoTr diavour Aadiol.

6. MupioTe TNV Adua petd atmd k4B xprion yia va eEac@aAioeTe dpoia @Bopd Kal atrd TIG U0 TTAEUPEG.

7. Aev xpeiadeTal Aitavan 1o Jotép. To PoTép gival EOTTAIoUEVO PE pOUAEPAV TToU €xouv AiTTavon eu 6pou JwAG.

8. Edv 10 pnxdvnua dev Asitoupyei, OBACTE TO Kal ATTOOUVOEDTE TNV TTPOEKTOCN ATTO TNV TIPIda TTPWTA KAl GTNV CUVEXEID ATTO TOV
pnxavnua. . EAEyETe TIg aopdAeieg yia @Bapuéveg aopdAeieg. EAv ouveyiel kal Oev AEITOUPYEi ETTIKOIVWVAOTE Pe To e§ouaiodoTnuévo a€pPIg

NG eTaIPiaG. MnV ETTIXEIPHOETE VO TO ETTIOKEUACETE YOVN 0AG. Agv UTTAPYXOUV avTAAAGKTIKG TTPOG CUVTAPNON OTO ECWTEPIKO TOU.
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1. Mnv TTETATE TO PNXAvNUA OTA OIKIAKA aTroppidpaTa aAAd BWOTE TO O€ KEVTPO avVAKUKAWGNG

2. ETMKOIVWVACTE JE TO KOVTIVOTEPO O€ £0GG KEVTPO OVOKUKAWONG.

3. Edv mreTdgeTe Ta NAeKTPIKA pnyavrpaTta oto TepIBAAAov ptropei va utrdpéel diappor oTo £€8a@Oog Kal va TTPOKAAETE! nuIG OTnV uyeia Twv

avOpWTTWV.

4. Otav aAAGeTe TTONIG pnxavApaTa Je Kavoupia,

MpoBAfuata

TO KATAOTNHA Ba TTPETTEN va dEXTET TO TTAAIO PNXAVNUA TTIoW Yia avakUKAWGT.

MpéBAnua

Meavn aitia

Auang

To pnxavnua dev Eekiva

MpoPAnua pedpaTog
Mp6BANua a1o KOAWdIO
Mp6PANua oTnv ac@AAEIa

Evepyotroinuévo gpévo aluaidag

EAéy€Te TO pevpa
EAéyETe, kKal aAAGETE

AVTIKOTOOTAOTE

AtreAeuBepwioTe TO PPEVO TNG aAuodiag

To TpI6VI AsIToupyei Je BIAKOTTEG

AiakétrTng On/Off
Mpo6BANua aTo KOAWDIO

EmikoivwvAoTe ME
aépPig

AAAGETE TO KAAWBIO

H aAucida gival oTteyvh

Aev €xel AadI oTo doyeio

[epioTe pe AGdI

H aAucida dev KOBel cwoTd

To Téviwpa eivar AdBog
H aAucida BéAel TpOXIoUa
H aAugida éxel TpOBANUa

PuBuioTe 10 TEVTWUQ
TpoxioTe A aAAGETE TNV aAuCida

AMAGETE TNV oAuaida

H aAucida eaTaivetal

Aitravon aAucidag

EAéyEre TO emTiTred0 TOU AdIOU

EAéyEte TNV AiTravon Tng aAuagidag

TEXVIKA XOLPOKTNPLOTIKAL:

2000/14/EC tporntontotiOnke and 2005/88/EC

MovTtéAo EC2040
i 230V~240V
loxug
50Hz, 2000W
StpodEg 7000rpm
TaxVtnTa KOTNG 13m/sec
MéyLotn SLapeTpo KOMAC 375mn
MéyLoTo Hrikog Adpag 400mn
Xwpntikotnta
Pn ,n 120ml
Aadlov
TOmog ahuoidag 91PJO56X
TUMog Adpag 516480
Braking Time <0.12s
Kpadaopol
P W 6.970m/s2
(k=1.5)
Mieon BopuBou(k=) 95.2dB(A)
Eminedo 106.24B(A)
BopUBou(k=3) )
E 3 ned
Wunusv,o eninedo 112dB(A)
BopuBou
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AWarning!

Read this instruction manual carefully before putting this chain saw into operation for the first time and strictly comply with the safety
rules.

Children and youths are not permitted to operate the chain saw.

Failure to comply can result in accidents involving fire, electric shock, or serious personal injury. The manufacturer is not responsible for

losses and damages resulting from improper or incorrect usage.

Meaning of symbols marked on the product

10 Warning! Danger.

11 Read the user manual before using the machine

12 Wear safety gogles to protect your eyes

13 Wear ear protector to protect against noise

14 Remove plug from the mains immediately if the cable is damaged or cut.

15 Do not expose to rain

16 Hold and operate the saw properly with both hands.

17 Never cut with the tip of the blade as this may result in kickback and cause personal injury

18 Double Insulation.

10 Waste electrical products must not be disposed of with household waste. This tool should be taken to your recycling

centre for safe treatment.

GENERAL SAFETY RULES
* GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

A ARNING: Take care not to expose this tool to rain and remove plug from mains immediately if the supply cable is

damaged.

WARNING! Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow all warnings and instructions may result in electric shock, fire and /or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
1. WORK AREA SAFETY
a. Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.
b. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flam mable liquids, gases or dust.
Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

2. ELECTRICAL SAFETY

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an

increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.
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c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

f. If operating a power tools in adamp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) protected supply. Use of an
RCD reduces the risk of electric shock.

3. PERSONAL SAFETY

a. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a power tool while you
are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

b. Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as dust mask, non-skid safety shoes,
hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power source and /or battery
pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tools that have the switch
on invites accidents.

d. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. Awrench or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power tool in unexpected
situations.

f. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are connected and
properly used. Use of these devices can reduce dust related hards.

4. POWER TOOL USE AND CARE

a. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

b. Do not use the power tool if the switch doses not turn it on and off. Any power tool that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

c. Disconnect the plug from the power source before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect
the power tools operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier
to control;

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these instructions and in the manner intended for the
particular type of power tool, taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from intended could result in a hazardous situation.

5. SERVICE
a. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that the safety

of the power tool is maintained.

¢ CHAIN SAW SAFETY WARNINGS

1. Keep all parts of the body away from the saw chain when the chain saw is operating. Before you start the chain saw, make sure
14



the saw chain is not contacting anything. Amoment of inattention while operating chain saws may cause entanglement of your clothing
or body with the saw chain.

2. Always hold the chain saw with your right hand on the rear handle and your left hand on the front handle. Holding the chain saw
with a reversed hand configuration increases the risk of personal injury and should never be done.

3. Wear safety glasses and hearing protection. Further protective equipment for head, hands, legs and feet is recommended.
Adequate protective clothing will reduce personal injury by flying debris or accidental contact with the saw chain.

4. Do not operate a chain saw in a tree. Operation of a chain saw while up in a tree may result in personal injury.

5. Always keep proper footing and operate the chain saw only when standing on fixed, secure and level surface. Slippery or
unstable surfaces such as ladders may cause a loss of balance or control of the chain saw.

6. When cutting alimb that is under tension be alert for spring back. When the tension in the wood fibers is released the spring loaded
limb may strike the operator and/or throw the chain saw out of control.

7. Use extreme caution when cutting brush and saplings. The slender material may catch the saw chain and be whipped toward you or
pull you off balance.

8. Carry the chain saw by the front handle with the chain saw switched off and away from your body. When transporting or
storing, the chain saw always fit the guide bar cover. Proper handling of the chain saw will reduce the likelihood of accidental contact
with the moving saw chain.

9. Follow instructions for lubricating, chain tensioning and changing accessories. Improperly tensioned or lubricated chain may
either break or increase the chance for kickback.

10. Keep handles dry, clean, and free from oil and grease. Greasy, oily handles are slippery causing loss of control.

11. Cut wood only. Do not use chain saw for purposes not intended. For example: do not use chain saw for cutting plastic,
masonry or non-wood building materials. Use of the chain saw for operations different than intended could result in a hazardous

situation.

* CAUSES AND OPERATOR PREVENTION OF KICKBACK

Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar touches an object, or when the wood closes in and pinches the saw chain in the
cut.

Tip contact in some cases may cause a sudden reverse reaction, kicking the guide bar up and back towards the operator.

Pinching the saw chain along the top of the guide bar may push the guide bar rapidly back towards the operator.

Either of these reactions may cause you to lose control of the saw which could result in serious personal injury. Do not rely exclusively
upon the safety devices built into your saw. As a chain saw user, you should take several steps to keep your cutting jobs free from accident
or injury.

Kickback is the result of tool misuse and/or incorrect operating procedures or conditions and can be avoided by taking proper precautions
as given below:

* Maintain a firm grip, with thumbs and fingers encircling the chain saw handles, with both hands on the saw and position your
body and arm to allow you to resist kickback forces. Kickback forces can be controlled by the operator, if proper precautions are taken.
Do not let go of the chain saw.

* Do not overreach and do not cut above shoulder height. This helps prevent unintended tip contact and enables better control of the
chain saw in unexpected situations.

* Only use replacement bars and chains specified by the manufacturer. Incorrect replacement bars and chains may cause chain
breakage and/or kickback.

* Follow the manufacturer’s sharpening and maintenance instructions for the saw chain. Decreasing the depth gauge height can
lead to increased kickback.

* The cord should be positioned so that it will not be caught on branches and the like, during cutting.

* Recommendation that the first-time user should, as a minimum practice, cut logs on a saw-horse or cradle.

A WARNING: the vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared total value depending on




A WARNING: avoid vibration risk suggestion:

1) wear glove during operation;
2) limit operating time and shorten trigger time.

IMPORTANT SAFETY
® HOW TO READ SYMBOLS AND COLORS

A WARING:RED Used to warn that an unsafe procedure should not be perform
Recommended cutting procedure

=)
WARNING 1:Beware of kick back. i
2.Do not attempt to hold saw with one hand 3 @E B
3.Avoid bar nose contact ) .
RECOMMENDED 4.Hold Saw properly with both hands r

® DANGER! BEWARE OF KICKBACK

WARNING:Kickback can lead to dangerous loss of control of the chain saw and result in serious or fatal injury to the saw operator

® GREEN RECOMMENDED

or to anyone standing close by. Always be alert because rotational kickback and pinch kickback are major chain saw operational

dangers and the leading cause of most accidents

BEWARE OF:ROTATIONAL KICKBACK THE PUSH(PINCH KICKBACK) AND PULL REACTIONS

KICKBACK may occur when the NOSE or TIP of the guide bar touches an object,or when wood closes in and pinches the saw chain in

the cut

TIP contact in some cases may cause a lightning-fast reverse reaction, kicking the guide bar up and back toward the operator
PINCHING the saw chain along the BOTTOM of the guide bar may PULL the saw forward, away form the operator.
PINCHING the saw chain along the TOP of guide bar may PUSH the guide bar rapidly back toward the operator.

Any of these reactions may cause you to lose control of the saw ,which could result in serious personal injury.
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Chain saw Installation and chain tensioning.

Denomination of Components and Installation of guide bar and chain(Without toolless tension adjustment)

1 Hand guard (release for chain brake)

2 Front handle 10 Cover Screw

3 Oil tank cap 11 Guide bar

4 Real handle 12 Saw chain

5 Electric cord 13 Switch lock button
6 Cord retainer 14 Spike bar

7 Trigger Start 15 Guide bar Cover
8 Oil Tank Inspection

9 Sprocket Cover

Chain saw Installation and chain tensioning.

A Always pull out the power supply plug and wear protective gloves before doing any work on chain saw!

7) Remove the guide bar cover by turning the guide bar cover screw (10) to the left.

8) Set the saw chain over the guide bar (NOTE: saw teeth must point forward the tip of sword)

9) Place the guide bar with saw chain on the guiding bolt (G).

10) Set the guide bar cover back in place (NOTE: make sure guiding bolt (G) fix in the screw hole (H) and the adjust pin (F) fit into the
tensioning hole (E) on the guide bar.), and lightly attach it by turning the guide bar cover screw (10) to the right.

11) Tensioning the saw chain by using the supplied spanner (B4).

12) Set the supplied screw tightly on the left (G).

Switching on/Switch off
The mains voltage must match the voltage on the rating plate of the chain saw. Hold the chain saw with both hands when
starting up and during operation.
Switch on- Press the switch lock button (13), and then power switch (7).
In case the chain saw does not start, release the brake lever (1).

Switch off- release pressure on the switch (7).

Operating the Chain Saw

® Before starting to cut, pull the brake lever (front hand guard) back towards the front handle.

® Before plugging in, check the plug and cable for damage. If damage is discovered, have it repaired by a specialistimmediately. Never
use a damaged cable, connection or plug or a power cable which does not comply with the requirements.

® The power cable must always behind the chain saw operator.
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® Always start cutting with the chainsaw already switched on. When starting the saw, its cutting chain must not rest on the processed
material.

Move chain saw away from the material being cut only when the cutting chain is working.

® In case the cut cannot be completed in one run, slide the saw out, position the bumper spike and continue the cut by lifting rear
handle.

®  Switch off the chain saw engine before releasing the chain brake.

® Do not let the chain saw touch the ground when it is running.

® The saw heats considerable during operation. Be careful and do not touch hot parts if the saw with unprotected parts of your body.

®  Always stand to the side of predicted fall line of the tree that is to be cut.

@ When performing several cuts, the chain saw must be switched off in between.

® ChAIN BRAKE/ HAND GUARD

A CAUTION: A loose chain can jump off the bar while you are cutting, as well as wear the bar

and chain. A chain that is too tight can damage the saw. Either situation, chain too loose or
too tight, could cause serious personal injury.

All chain saws are equipped with a Chain brake /Hand guard which stops a moving chain in milliseconds, helping to reduce the hazard of

kickback, a fast upward motion of the guide bar which occurs when the saw chain at the nose of the bar accidentally strikes an object or is
pinched in the cut.

The Hand Guard also protects your left hand in the event it slips off the front handle.

The chain brake is a safety feature which is activated if pressure is applied against the guard or when, in the event of kickback, the
operator’s hand strikes the lever.

When the chain brake is activated, chain movement abruptly stops and the power supply to the motor is immediately cut off.

The purpose of the chain brake is to reduce the possibility of injury due to kickback. The chain brake cannot, however, provide the measure
of intended protection if the saw is carelessly operated.

The chain brake is disengaged (chain can move) when the brake is pulled back and locked. This is the normal running position (Fig.1A).
The chain brake is engaged (chain cannot move) when the brake is in forward position (Fig. 1B).

NOTE: The motor will not start if the chain brake is in the engaged position.

Fig. 1A Fig. 1B

CAUTION: The chain brake should not be used for starting and stopping the saw during normal operation.
CHAIN BRAKE TEST
Before cutting with your saw, the chain brake should be tested as follows:
A. Make sure the chain brake is disengaged (Fig. 1A).
B. Place the saw on a firm, flat, dry surface that is clear of any debris. Do not let the saw come in contact with any objects.
C. Plug the unit into the power source.
D. Grasp the front handle (not the Chain Brake / Hand Guard Lever) with your left hand. Thumb and fingers should encircle the handle.

E. Grasp the rear handle with your right hand. Thumb and fingers should encircle the handle.
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F. Depress the LOCK/OFF button with your right thumb. Squeeze the trigger with your index finger.
G. While the motor is running; activate the chain brake by rolling your left hand forward against the lever.

H. Chain and motor should stop abruptly.

A WARNING: If the chain and motor fail to stop when the chain brake is engaged, take the saw to the

nearest professional Service Center. Do not use the saw if the chain brake is not in proper working

order.

GENERAL CUTTING INSTRUCTION

* FELLING

Felling is the term for cutting down a tree. Small trees up to 15-18cm in diameter are usually cut in a single cut. Larger trees require notch

cuts. Notch cuts determine the direction the tree will fall.

FELLING A TREE:

A WARNING: A retreat path (A) should be planned and cleared as necessary before cuts are started.

The retreat path should extend back and diagonally to the rear of the expected line of fall, as

illustrated in Fig. 2.

WARNING: If felling a tree on sloping ground, the chain '"*:-?;:

saw operator should keep on the uphill side of the terrain, Fa

as the tree is likely to roll or slide downhill after it is felled.
NOTE: Direction of fall (B) is controlled by the notching cut. Before any cuts
are made, consider the location of larger branches andnatural lean of the

tree to determine the way the tree will fall.

A WARNING: Do not cut down a tree during high or changing winds or if there is a danger to properly.

Consult a tree professional. Do not cut down a tree if there is a danger of striking utility wires; notify the

utility company before making any cuts.

* GENERAL GUIDELINES FOR FELLING TREES

Normally felling consists of 2 main cutting operations, notching (C) and making the felling cut (D).

Diraction of tall

I': 50 n

Start making the upper notch cut (C) on the side of the tree facing the felling direction (E).
Be sure you don’t make the lower cut too deep into the trunk. c | S T

The notch (C) should be deep enough to create a hinge (F) of sufficient width and strength.

The notch should be wide enough to direct the fall of the tree for as long as possible.

A WARNING: Never walk in front of a tree that has been notched. Make the felling cut (D) from the other
side of the tree and 3-5cm above the edge of the notch (C) (Fig. 2B)

Never saw completely through the trunk. Always leave a hinge. The hinge guides the tree. If the trunk is completely cut through, control

over the felling direction is lost.
Insert a wedge or felling lever in the cut well before the tree becomes unstable and starts to move. This will prevent the guide bar from
binding in the felling cut if you have misjudged the falling direction. Make sure no bystanders have entered the range of the falling tree

before you push it over.

FELLING CUT.




1. Use wooden or plastic wedges (G) to prevent binding the bar or
chain (H) in the cut. Wedges also control felling (Fig. 2C).
2. When diameter of wood being cut is greater than the bar length,

make 2 cuts as shown (Fig. 2D).

Fig. 2C Fig. 2D

A WARNING: As the felling cut gets close to the hinge, the tree should begin to fall. When tree begins to

fall, remove saw from cut, unplug, put chain saw down, and leave area along retreat path (Fig. 2A).

* LIMBING
Limbing a tree is the process of removing the branches from a fallen tree. Do not remove supporting limbs (A) until after the log is bucked

(cut) into lengths (Fig. 3). Branches under tension should be cut from the bottom up to avoid binding the chain saw.

A WARNING: Never cut tree limbs while standing on tree trunk.

Fig. 4B

Fig. 4C Fig.4D

* BUCKING

Bucking is cutting a fallen log into lengths. Make sure you have a good footing and stand uphill of the log when cutting on sloping
ground. If possible, the log should be supported so that the end to be cut off is not resting on the ground. If the log is supported at both ends
and you must cut in the middle, make a downward cut halfway through the log and then make the undercut. This will prevent the log from
pinching the bar and chain. Be careful that the chain does not cut into the ground when bucking as this causes rapid dulling of the chain.

When bucking on a slope, always stand on the uphill side.

1. Log supported along entire length: Cut from top (overbuck), being careful to avoid cutting into the ground (Fig. 4A).

2. Log supported on 1 end: First, cut from bottom (underbuck) 1/3 diameter of log to avoid splintering. Second, cut from above (over
buck) to meet first cut and avoid pinching (Fig. 4B).

3. Log supported on both ends: First, over buck 1/3 diameter of log to avoid splintering. Second, underbuck to meet first cut and avoid
pinching (Fig. 4C).

4. When bucking on a slope always stand on the uphill side of the log, as illustrated in Fig. 4D. When “cutting through”, to maintain
complete control release the cutting pressure near the end of the cut without relaxing your grip on the chain saw handles. Don't let the
chain contact the ground. After completing the cut, wait for the saw chain to stop before you move the chain saw. Always stop the motor
before moving from tree to tree.

NOTE: The best way to hold a log while bucking is to use a sawhorse. When this is not possible, the log should be raised and
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supported by the limb stumps or by using supporting logs. Be sure the log being cut is securely supported.

* BUCKING USING A SAWHORSE

For personal safety and ease of cutting, the correct position for vertical bucking is essential (Fig. 5).

VERTICAL CUTTING:
A. Hold the saw firmly with both hands and keep the saw to the right of your body while cutting.
B Keep the left arm as straight as possible.

C. Keep weight on both feet.

A CAUTION: While the saw is cutting, be sure the chain and bar are being properly lubricated.

Bar/ Chain Maintenance

* GUIDE BAR MAINTENANCE

A WARNING: Ensure that the power cord is disconnected before performing any maintenance on your saw.

Proper maintenance of the guide bar, as explained in this section, is essential to keep your saw in good working order.

SPROCKET TIP LUBRICATION:

A CAUTION: Failure to lubricate the guide bar sprocket tip as explained below will result in poor

performance and seizure, voiding the manufacturer’s warranty.

(For units supplied with sprocket tip guide bars only.) Lubrication of the sprocket tip is recommended after each saw use. Always
thoroughly clean the guide bar sprocket tip before lubrication.

Tool for lubrication: Talon Lube Gun (disposable)

This grease gun is designed to fit the small lubrication point on the guide bar.

The disposable Lube Gun is packed with grease.

TO LUBRICATE SPROCKET TIP:

WARNING: Wear heavy duty work gloves when performing this application to reduce risk of personal

injury.

1. Unplug the chain saw from the power source.

NOTE: It is not necessary to remove the saw chain to lubricate the guide bar sprocket tip.
Lubrication can be done on the job.
2. Clean the guide bar sprocket tip.
3. Using disposable Lube gun, insert needle nose into the lubrication hole and inject grease

until it appears at the outside edge of the sprocket tip (Fig.6).

4. Make sure that the chain brake is deactivated. Rotate the saw chain by hand.

Fig. 6

Repeat the lubrication procedure until the entire sprocket tip has been greased.

* GUIDE BAR MAINTENANCE

Most guide bar problems can be prevented merely by keeping the chain saw well maintained. Incorrect filing and non-uniform cutter
and depth gauge settings cause most guide bar problems, primarily resulting in uneven bar wear. As the bar wears unevenly, the rails
widen, which may cause chain clatter and difficulty in making straight cuts.

Insufficient guide bar lubrication and operating the saw with a chain that is TOO TIGHT will contribute to rapid bar wear (see Section
CHAIN MAINTENANCE INSTRUCTIONS).

To help minimize bar wear, the following guide bar maintenance is recommended.
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GUIDE BAR - The bar should be reversed every 8 working hours to ensure uniform weatr.
Keep the bar groove and lubrication hole clean using the bar groove cleaner supplied optional. (Fig. 7A)

Check the bar rails frequently for wear and, if necessary, remove the burs and square-up the rails using the flat file (Fig. 7B).

A WARNING: Never mount a new chain on a worn sprocket or self-aligning ring.

Fig. 7A Fig. 7B

BAR WEAR - Turn guide bar frequently at regular intervals (for example, after 5 hours of use), to ensure even wear on top and bottom
of bar.

BAR GROOVES - Bar grooves (or rails which support and carry the chain) should be cleaned if the saw has been heavily used or if
the saw chain appears dirty. Rails should always be cleaned every time the saw chain is removed.

OIL PASSAGES - Oil passages at bar pad should be cleaned to ensure proper lubrication of the bar and chain during operation. This
can be done using a soft wire small enough to insert into the oil discharge hole.

NOTE: The condition of the oil passages can be easily checked. If the passages are clear, the chain will automatically give off a spray

of oil within seconds of starting the saw. Your saw is equipped with an automatic oiler system

¢ CHAIN MAINTENANCE INSTRUCTIONS

WARNING:

Unless you have experience and specialized training for dealing with kickback (see Safety Precautions), always use a low-kickback
saw chain, which significantly reduces the danger of kickback. Low-kickback saw chain does not completely eliminate kickback. A
low-kickback or “safety 1chain”, should never be regarded as total protection against injury.

A low-kickback saw chain should always be used in conjunction with other kickback protection devices such as the chain brake / Hand
Guard furnished with your unit. Always use a replacement saw chain designed as “low-kickback” or a saw chain which meets the
low-kickback performance.

A standard saw chain (a chain which does not have the kickback reducing guard links) should only be used by an experienced

professional chain saw operator.

A WARNING: Always wear protective gloves during maintenance operations. Do not carry out maintenance

when the engine is hot.
CHAIN SHARPENING - The pitch of the chain (Fig. 8) is 3/8” LoPro x .050".

Sharpen the chain using protective gloves and a round file of 3/16” (4.8mm).
Always sharpen the cutters only with outward strokes (Fig.9) observing the values given in Fig. 8.

After sharpening, the cutting links must all have the same width and length.
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Fig. 8
A WARNING: A sharp chain produces welldefined chips. When your chain starts to produce sawdust, it is

time to sharpen.

After every 3-4 times the cutters have been sharpened you need to check the height of the depth gauges and, if necessary, lower them

using the flat file and template supplied optional, then round off the front corner. (Fig. 10)

A WARNING: Proper adjustment of the depth gauge is as important as proper sharpening of the chain.
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A low-kickback saw chain is a chain which has met the kickback performance requirements of ISO 9518. By keeping the chain brake

and saw chain in good working condition and correctly serviced as recommended in this manual, you will be able to maintain the safety

system of your chain saw over the life of the product.

A WARNING: Never remove, modify or make inoperative any safety device furnished with your unit. The

Chain Brake/Hand Guard and low-kickback saw chain are major safety features provided for your

protection.

WARNING: Always wear heavy duty protection work gloves and disconnect the extension cord when

working on the saw chain.
¢ CHAIN TENSION

Check the chain tension frequently and adjust as often as necessary to keep the chain snug on the bar, but loose enough to be pulled

around by hand. (See Section SAW CHAIN TENSION ADJUSTMENT).
* BREAKING IN A NEW SAW CHAIN

A new chain and bar will need readjustment after as few as 5 cuts. This is normal during the break-in period, and the interval between
future adjustments will begin to lengthen quickly.

Over a period of time, however, the moving parts of the saw chain will become worn, resulting in what is called CHAIN STRETCH. This

is normal. When it is no longer possible to obtain correct chain tension adjustment, a link will have to be removed to shorten the chain.

A WARNING: Never have more than 3 links removed from a loop of chain this could cause damage to the

sprocket.

* CHAIN LUBRICATION

Always make sure the automatic oiler system is working properly. Keep the oil tank filled with Talon Chain, Bar and Sprocket Oil.

Adequate lubrication of the bar and chain during cutting operations is essential to minimize friction with the guide bar.

Never starve the bar and chain of lubricating oil. Running the saw dry or with too little oil will decrease rapid cutting efficiency, shorten
saw chain life, cause rapid dulling of the chain, and lead to excessive wear of the bar from overheating. Too little oil is evidenced by smoke
or bar discoloration.

. PREVENTATIVE MAINTENANCE
SERVICING A DOUBLE INSULATED APPLIANCE
In this double insulated appliance, 2 systems of insulation,instead of grounding, are provided. No grounding means is provided on a

double insulated appliance, nor should a means for grounding be added to the appliance. No serviceable parts are inside. A double
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insulated appliance is marked with the words, “DOUBLE INSULATION” or “DOUBLE INSULATED". The symbol @ (a square within a
square) may also be marked on the appliance.
1. Place switch in OFF position and unplug the power supply before the appliance is serviced, cleaned, or maintenance is performed.
. Keep the air intake clean and air vents free of debris to avoid overheating the motor.

. Clean with a damp sponge and mild soap. Do not squirt with a water hose or douse with water or other liquids.

2
3
4. Inspect the saw chain for proper tension before each use and frequently during cutting. Sharpen as required.

5. Clean the guide bar and bar pad to ensure free path for oil.

6. Turn the bar over after each use to achieve even wear.

7. No motor lubrication is necessary. The motor is equipped with lifetime lubricated bearings.

8. If the saw does not operate, turn switch to OFF position and disconnect the extension cord, first from the power supply, then from
the saw. Check the power supply for blown fuses or tripped circuit breakers. If it still does not operate, contact the Product Service
Department, through the toll-free number listed on the back cover of this manual, for service information. Do not attempt to repair it yourself.

No serviceable parts are inside.

1. Meaning of crossed-out wheeled dustbin:Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection
facilities.

2. Contact you local government for information regarding the collection system available.

3. If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into the
foodchain damaging your health and well-being.

4. When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally obligated to take back your old appliance for disposal at least free of

charge

Trouble Shooting

Fault Possible Causes Remedies

Chain saw doesn't start Power failure Check power supply

Detective power cable Check, exchange
Detective fuse Exchange

Chain brake hasn't release Release the chain brake

Chain saw runs intermittently

Onl/off switch defective

Defective power cable

Find a specialized workshop

Exchange

Saw chain is dry

No oil in the tank

Fill with oil

Chain saw doesn’t saw correctly, jumps, or

knocks

Chain tension too low
Chain is dull

Chain is defective

Set chain tension
Sharpen/replace chain

Replace chain

Chain becomes hot

Chain lubrication

Check oil level

Check Chain lubrication
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Specification:

Technical Data

Model No. ES2040
Inout 230v~240V
P 50Hz, 2000W
No Land Speed 7000rpm
Cutting Speed 13m/sec
Maximum cutting lengths 375mn
Maximum length of
400mn
the guide bar
Oil Capacity 120ml
Low Kick-back Chain Type
91PJO56X
(Oregon)
Type of Guide
yp 516480
Bar (Oregon)
Braking Time <0.12s
Vibration(k=1.5) 6.970m/s2

2000/14/EC amended by 2005/88/EC

Operator position

sound pressure 95.2dB(A)
level(k=)
Measured Sound
106.2dB(A)
power level(k=3)
Guaranteed sound
112dB(A)

power level
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